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26 Of the Malabarick Language,

L 1TT1T ER IV

Duficulty of the Malabarian Language.
The Readinefs of the Malabarians i

arguing. The Miffionaries i Danger, on |
Account of the Roman-Catholicks, =

Aving given you in the foregoing Letter
fome Account of the Idols of the Maliba-

rians 5 1 fhall now proceed both to their and the
Portuguefe Language 5 with the latter whereof, we
have hitherto endeavoured to acquaint our felves,
fuppofing it might prove a Means for the bet-
ter Difcharge of our Paftoral Fun&ion towards
the poor Heathens. In learning the Portuguefe,
we have pafled through many Difficulties, having
been all along deftitute, both in our Ship and in
this Country, of all Manner of nfeful Helps ta
get 1t. Befides this, we perceived a vaft Diffe-
rence betwixt the vulgar Portuguefe, fpoke here
by many Heathens themfelves, and the Manner
how it is fpoke in the native Country. We
thought it therefore neceMMary, to render the Fun-
damentals of this latter Diale& fo familiar unto
us, that we might be able afterwards, to conde-
icend alfo to the more vulgar Delivery. In order
to this, we had a ftrange Providence attending us,
in getting a New-Teftament in native Portugucfe,
together with a Grammar, compiled for the Be-
nefit of fuch Portuguefe as have a Mind to learn
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Latin. By daily reading of thefe two Books, and
continual hearing and {peaking that "l ongue, we
have made now fuch a confiderable Progrefs in
it, that we are able, pretty well to catechize the
Heathens in Portuguefe, defigning alfo to fet
down in that Language a Colleétion of the chief
Heads of the whole Scripture -and Chriftian Do-
arine, and then get them tranflated out of this
into Malabarick. However, the Malabarian Lan-
cnage being involved in far more Difficulties than
the Portuguefe, we at firft were at a {tand, not
knowing, whether it would be wifely dong, to
fpend. our time in learning It; efpecially fince
we found the Portuguefe as yet fulhcent for our
Defign : And as for fuch of the Heathens.as were
unacquainted therewith, we -thought to-.manage
them by .the Help of our Servant, he having
both Languages, and-fit enongh to"be an Inter--
preter. - e amn, ¥ 2
Befides: this; “we «did not:intend to- make any .
Jonger Stay here than  the-Three Years engaged.
in at our Departure. But at Il it fell o out,
that we agreed, one of us {hould refolve, either
to continue. here conftantly, or at leaft a confi-
derable time longer, and {o confequently employ
himfelf to get the Language of the Country to
fuch a Degree, asto be fit to 1mprove it to the
main Scope we are fent for hither. In order
hereto we calt Lots; and the Lot falling upon
Mr. Plutfcho, he readily embraced 1t, and now ap-
plieth himfelf entirely to the attaining of that
Language. As for me, tho’ I don’t defign to be
aite without the Knowledge of this Language;
‘pending an Hour or two every Day to that
Purpgfef: Yet the chief Bent of my Endeavou_r&
| W1
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will be, to fet down in Portuguefe, the more
Jubftantial Points of Chriftian Dotrine, and by
Means of an able Interpreter, fee ’em tranfla-
ted into AMalabarick ; whereby one thing or other
will {till ftick to the Memory. To facilitate the
whole Defign, we maintain a particular School-
Mafter in the Houfe, in hopes that God will fe-
cond it with his Blefling. But to give you a
Tafte of the AMulabarian Charatters, or Way of
Wrriting, I will fetdown here and decipher to you
the Mala barickLetters themfelves, that at leaft you
may fee, that thefe Heathensare a People quick
and fharp enough in their Way. |

2. 24(8-F.2-9 o erers
| .2_[ . L) - O, 5 i

F--F..-.--—-._.r:.‘. = p— [ e Y

A few Days ago. 1 caufed the Lord’s-Prayer to-
gether with another for truye Converfion, firft
done in the Portuguefe Tongue, to be put into
Malabarick, for the Ufe of {uch Heathens as have
a Mind, to embrace the Chriftian Religion. [
began alfhy to collet a Diltionary, with the Help
of my Collegue. The Method we ufed was this :
Firft, I had every Word of their Language
rightly ipelled and written in the Prefence of

fome
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fome Malabarians 5 and then the genuine Pronyn-
ciation added with Latinz Letters, and at laft the
Signification put to it. For Inftance : Tumpiran
Deus. Tagappen, Pater. Magen, Filius. Arthal,
Mater. Magdyl, Filia. _Andawen, Dominus. _Azn-
dat(h, Domina. Bottacham, Liber. Wattyjan, Lu-
di Magiiter. Pyrampn, Baculus. _Athy, Vapulare.
Watachn, Lignum. Welechaten, Servus. _Atumey,
Sclavus. Katty, Culter. Kartn, Aér, ¢c. The
greateflt Difhiculty lieth in the Gutrurals ; which
we have not all in our Languages. Hence it is,
that the Pronunciation of their Words cannot
be fo nicely defcribed in Lariz. They on t’other
Hand, are not a little puzled with the Labials
of the Europeans, much lefs can they prick ’em
down in their own Langunage. §8

1t were to be wifthed,that the Aalabarick Tongue
was taught and learntin Ewurope, with as great Indu-
ftry as any other of the Esffer» Languages ; efpecial-
ly,fince thefe Heathens are a very numerousPeople,
and make a large Body' of the Egffern Nation.
By this Means they might, under God’s Afliftance,
be refcued from their grofs Blindnefs and Igno-
rance ¢ if Proteftant Kings and Powers would
but readily join in lending a helping Hand to fo
glorions a Work, and furnith a competent Stock,
for making the neceflary Preparations .towards
it. At this Rate we fhould be enabled, to lay
open in time all the Secrets of their Divinity and
Philefophy, fetching them from their own Wri-
tings, enriched with Fables cunning enough,
and trimm’a up with as fine poetical Fancies and
Flourifhes, as many of our Heathenith Authors,
both in Greck and Latin. And we might perhaps
find at leaft as folid and rational Conclufions in

their
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their Writings, as in the much admired Ariftotle;
tho’ not involved in fo many Intricacies and hard
notional Terms of Logick; Rhetorick, and Meta-

phyficks, as Ariftotle’s Trafh. .. g o0

I muft confefs, that my School-Mafter being a
Man of Threefcore and Ten Years, has often put
{fuch Philofophical Queftions to me, as really made
me. believe, that in fearching their Notions, one
might difcover things very fit to entertain the
Curiofity of many a learned Head in Europe. 1|
am now in fearch after them, and get them
tranfcribed at no {fmall Expence, it being very
ufeful for our Defign, to have a competent In-
{ight into the Grounds their idolatrous Worfhip
is raifed on, and into all the other Matters relating,
thereto. Such a Difcovery may in time provea
- Means, to ftrike at the very Fundamentals of their
Religion, and convince ’em of the Groundlefnefs
the whole Structure of their Idolatry refts on, and
at laft, after the Removal of fuch Prejudices, clear
the Way for a true and fubftantial Knowledge.

Truly, the Malabarians being a witty and faga-
cious People, muft needs be managed with a
great deal of Wifdom and Circum{peétion. Our
School-Mafter argueth daily with us, and requi-
reth good Reafons and Atrguments for every
thing. We hope to bring him over to Chriftian
Knowledge ; but he is confident as yet, that at
one time ot other, we fhallall turn Mulzbarians,
and in this Hope he takes all the Pains imagina-
ble, to render things .as plain and eafie to us as
poflible. |

This Day an eminent black Merchant gave us
a Vifit, and afforded an Occafion to many a good
Difcourfe. The chief Strefs of our Conference

ran
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ran tpoit the Folly of the Malabar-Idols, he be-
ing entirely on our Side, and addrefling himfelf to
our School-Mafter, told him in plain Terms, what
preat Reafons the Malabarians had, to turn to the
One and onlytrue God. Such kind of Vifits and
Conferences we enjoy almoft every Day, having
for our better Conveniency, hired a Houfe for our
{elves. The Roman-Catholicks are 1n +the mean
rime very vigilant, to fhew us fome ill Trick or
other, their Spies having been with us but juft
now ; but we civilly difmiffed them. May the
Lord God of Hofts, whofe Work we defign to
promote, proteét us, and gather. unto himfelf at
faft, a Church and peculiar People from among
this wild Multitude of Heathens! Let then the
Devil and his infernal Hetd rage againftit to its
utmoft ; we know there is an over-ruling Power,
confining him to fuch Boundaries, as he will not be
able to tranfgrefs. We defire your hearty Pray-
ers, together with thofe of all our Friends, ¢s.

Yours

r4: Tranquebar 7
bk Eaft-Indies,

Sept. 16¢h, 1706,
e o
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